FIERBATOR ELECTRIC
Model: HEK-2200GWH

e Fierbator electric
e Capacitate: 1.7L
e Corpdin sticla
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Va multumim pentru achizitionarea acestui produs!

I. INTRODUCERE J

Inainte de a utiliza acest aparat, cititi cu atentie manualul de instructiuni. Pdstrati manualul pentru
consultdri ulterioare.

Acest manual este conceput pentru a va oferi toate instructiunile necesare referitoare la instalarea,
utilizarea si intretinerea aparatului.

Pentru utilizarea corectd si in siguranta a aparatului, va rugam sa cititi cu atentie acest manual de
instructiuni Tnainte de instalare si utilizare.

< J

Il. CONTINUTUL PACHETULUI DUMNEAVOASTRA J

> Fierbator electric
» Manual de utilizare

B > Certificat de garantie

NS
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Cititi toate instructiunile Thainte de utilizare.

Tnainte de conectarea fierbatorului la sursa de alimentare cu energie electrics,
asigurati-va ca tensiunea de alimentare indicata pe aparat (in partea inferioara a
bazei fierbatorului) corespunde tensiunii disponibile in locuinta dumneavoastra.
Daca nu corespunde, contactati distribuitorul si intrerupeti utilizarea fierbatorului.
Nu lasati cablul electric sa atarne peste marginea mesei sau a blatului de bucatarie,
nici sa intre in contact cu suprafete fierbinti.

Nu puneti aparatul pe sau langa un arzator cu gaz sau electric; nu puneti aparatul
intr-un cuptor incalzit.

Nu utilizati aparatul fara apa, deoarece acest lucru poate duce la deteriorarea
elementelor de incalzire.

Asigurati-va ca fierbatorul este utilizat pe o suprafata dreapta si solida, ladistanta
de zone unde copiii au acces, pentru a preveni rasturnarea acestuia si evitarea
deteriorarii aparatului si vatamarilor.

Pentru protectia impotriva incendiilor, electrocutarii si vatamarii, nu introduceti
fierbatorul, cablul de alimentare si stecarul acestuia in apa sau in alte lichide.

Tn timp ce apa fierbe sau dup3 ce a fiert, evitati contactul cu aburul evacuat prin
ciocul fierbatorului.

Turnati apa fierbinte incet si cu grija, fara a inclina fierbatorul prea rapid.

Aveti grija atunci cand umpleti fierbatorul cu apa in timp ce este fierbinte.

Aparatul nu este destinat utilizarii de cdtre persoane (inclusiv copii) care au
capacitati fizice, senzoriale sau mentale reduse, sau cdrora le lipsesc experienta si
cunostintele necesare, decat daca sunt supravegheate sau au fost instruite cu
privire la utilizarea aparatului de catre o persoana care raspunde pentru siguranta
acestora.

Copiii trebuie supravegheati, astfel incat acestia sa nu se joace cu aparatul.

Nu atingeti suprafetele fierbinti. Utilizati manerul sau butonul.

Baza atasata nu poate fi utilizata Tn alt scop decat cel pentru care a fost conceputa.
Este necesar sa actionati cu foarte mare prudenta atunci cand deplasati un aparat
care contine apa fierbinte.

Aparatul nu este o jucarie. Nu permiteti copiilor sa se joace cu aparatul.

Fierbatorul este destinat numai uzului casnic. Nu utilizati aparatul in aer liber.
Utilizarea de accesorii nerecomandate de catre producator poate avea ca rezultat
producerea unui incendiu, electrocutarea sau ranirea persoanelor.

Deconectati fierbatorul de la sursa de alimentare atunci cand acesta nu este in uz si
inainte de a fi curatat. Lasati fierbatorul sa se raceascd Tnhainte de atasarea sau
detasarea accesoriilor, precum si Thainte de curatarea aparatului.

Pentru deconectarea de la sursa de alimentare, rotiti butoanele de comanda la
pozitia ,Oprit” si scoateti stecarul din priza.

Pentru evitarea pericolelor, in cazul in care cablul de alimentare este deteriorat,
acesta trebuie inlocuit de catre producator, de catre agentul sdu de service sau de
persoane cu o calificare similara.

Nu utilizati aparatul in alt scop decat cel pentru care a fost proiectat.

Fierbatorul poate fi utilizat numai impreuna cu suportul furnizat.
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e incazul in care fierb&torul este umplut excesiv, apa clocotitd poate iesi din acesta.

e Asigurati-va de fiecare data ca ati inchis capacul si nu 1l ridicati in timp ce apa fierbe.
Exista riscul de a va opari in cazul in care capacul este deschis in timpul fierberii.

e Acest aparat este destinat numai uzului casnic.

e  Pastrati aceste instructiuni.

Aparatul poate fi utilizat de catre copii cu varste incepand de la 8 ani numai daca acestia sunt

supravegheati sau instruiti in ceea ce priveste utilizarea in sigurantd a aparatului si daca

inteleg pericolele pe care le implica utilizarea. Curatarea si intretinerea nu pot fi efectuate de

catre copii, cu exceptia cazului in care acestia sunt in varsta de cel putin 8 ani si sunt

supravegheati. Nu ldsati aparatul si cablul de alimentare la indemana copiilor cu varsta sub 8

" J

Capac

Comutator de actionare

Corp din sticla

Carcasa manerului
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TNAINTE DE UTILIZAREA FIERBATORULUI

Daca utilizati fierbatorul pentru prima data, va recomandam sa il curatati prin umplerea
fierbatorului cu apa la capacitate maxima, fierberea apei si aruncarea acesteia. Stergeti
suprafata acestuia cu o laveta umeda.

NOTA: Capacitatea maxim3 a fierbatorului este de 1,7 litri.

UTILIZAREA FIERBATORULUI ELECTRIC

1. Asezati aparatul pe o suprafata plana.

2. Pentru a umple fierbatorul, ridicati-l de pe baza si deschideti capacul prin apasarea
butonului pentru deblocarea capacului, addugati cantitatea dorita de apa, apoi
inchideti capacul. Alternativ, fierbatorul poate fi umplut prin ciocul acestuia. Nivelul
apei nu trebuie sa depdseasca marcajul MAX sau sa fie sub nivelul MIN. O cantitate
insuficienta de apa poate duce la oprirea aparatului inainte ca apa sa fiarba.

NOTA: Nu puneti apd peste nivelul maxim, deoarece aceasta se poate vdrsa in timpul
fierberii. Asigurati-vd ca ati fixat bine capacul inainte de a introduce stecarul in prizd.

3. Puneti fierbatorul pe baza acestuia.

4. Conectati stecarul la o sursa de alimentare. Actionati butonul de pornire/oprire, iar
indicatorul luminos se va aprinde. Fierbatorul va incepe procesul de fierbere a apei.
Dupa ce apa fierbe, butonul de pornire/oprire va trece automat in modul oprit. Puteti
opri aparatul prin actionarea butonului de pornire/oprire in orice moment din timpul
fierberii. Daca doriti sa fierbeti apa din nou, trebuie doar sa actionati butonul de
pornire/oprire pentru a reporni fierbatorul.

NOTA: Asigurati-véd cd butonul de pornire/oprire nu este blocat si cd ati inchis bine
capacul, deoarece fierbdtorul nu se va opri in cazul in care butonul este blocat sau
capacul se deschide.

5. Ridicati fierbatorul de pe baza si turnati apa din acesta.

NOTA: Turnati cu grijd apa din fierbdtor, deoarece vi puteti opdri. Nu deschideti
capacul in timp ce apa din fierbdtor este incad fierbinte.

6. Aparatul nu va incepe operatia de fierbere a apei dacd butonul de pornire/oprire
nu este apasat din nou. Aparatul poate fi depozitat pe baza atunci cand nu este utilizat.

NOTA: Deconectati intotdeauna stecdrul de la sursa de alimentare cu energie
electricd atunci cdnd nu utilizati aparatul.

PROTECTIE IMPOTRIVA FUNCTIONARII FARA APA

n cazul in care ldsati in mod accidental fierbatorul sa functioneze fira ap3, protectia
impotriva functiondrii fird apa va opri aparatul in mod automat. Tn acest caz, l3sati
aparatul sa se raceasca Tnainte de a-l umple cu apa rece in vederea fierberii.
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Tnainte de a curita aparatul, intrerupeti alimentarea cu energie electricd si l3sati-l s§ se
raceasca.

1. Nu introduceti fierbatorul, cablul de alimentare sau baza acestuia in apa si nu lasati
aceste componente sa intre Tn contact cu umezeala.

2. Stergeti corpul aparatului cu o lavetd umeda si nu utilizati produse de curdtare
toxice.

3. Nu uitati sa curatati cu regularitate filtrul aparatului. Pentru o curatare mai usoara,
scoateti filtrul si fixati-l la loc dupa curatare.

ATENTIE: Nu utilizati produse chimice abrazive sau obiecte din metal sau lemn pentru a
curata suprafetele exterioare ale fierbatorului, deoarece exista riscul de deteriorare a
acestor suprafete.

4. Atunci cand nu este utilizat, cablul de alimentare poate fi depozitat in partea
inferioara a aparatului.

5. Atunci cand nu utilizati aparatul sau in cazul depozitarii acestuia, cablul de
alimentare poate fi infasurat la baza aparatului.

INDEPARTAREA DEPUNERILOR DE CALCAR

Pentru ca aparatul sa functioneze eficient, curatati periodic depunerile de calcar din
partea inferioara a interiorului fierbatorului. Puteti sa utilizati produse comerciale
pentru indepdrtarea depunerilor de calcar si sa urmati instructiunile de pe ambalaj.
Alternativ, puteti respecta instructiunile de mai jos privind utilizarea otetuluialb:

1. Umpleti fierbatorul cu 3 cani de otet alb, apoi adaugati apa pentru a acoperi complet
partea inferioara a interiorului fierbatorului. Lasati solutia sa actioneze peste noapte.

2. Aruncati amestecul din fierbator, umpleti fierbatorul cu apa curata, fierbeti apa,
apoi aruncati-o. Repetati aceasta operatie de mai multe ori, pana cand mirosul de otet
dispare. Petele din interiorul fierbatorului pot fi indepdrtate cu ajutorul unei carpe
umede.
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. A
Putere 1850-2200W |
Tensiune de alimentare 220-240V; 50 Hz ‘

z

MASURI PENTRU PROTECTIA MEDIULUI

Va informam ca persoanele fizice au urmatoarele obligatii prin legislatia specifica privind protectia
mediului si regimul deseurilor:

- Deseurile de echipamente electrice si electronice (DEEE), pot contine substante periculoase
pentru mediu si sanatatea umana. Conform OUG 5/2015, exista obligativitatea predarii acestora,
pentru tratarea corespunzatoare si valorificarea componentelor reciclabile. Societatea Network One
Distribution S.R.L. este platitoare de taxa de” timbru verde” pentru fiecare Echipament Electric si
Electronic (EEE) pe care il pune pe piata. Acest cost asigura tratarea ulterioara a echipamentelor
uzate colectate. Din acest motiv, odata ce devine deseu, produsul EEE poate fi predat gratuit
operatorului Dvs. de salubritate, la magazine atunci cand achizitionati alt echipament similar,

| “

sistemul “unul la unu “sau la punctul de colectare organizat de Primaria Sectorului / localitatii Dvs.
- Simbolul (marcajul) aplicat produselor, care indica faptul ca deseurile DEEE, bateriile si

acumulatorii - fac obiectul unei colectari separate, il reprezinta o pubela barata cu o cruce.
—

Aceste masuri vor ajuta la protejarea mediului

Societatea Network One Distribution S.R.L. este inscrisa in Registrul de punere pe piata a
echipamentelor electrice si electronice, avand numarul de inregistrare: RO-2016-03-EEE-0201-1V. De
asemenea, au fost intocmite si sunt gestionate: Registrul de Retragere EEE si Registrul de
Rechemare EEE, in conformitate cu HG 322/2013. Totodata societatea este inscrisa in Registrul de
punere pe piata a bateriilor, avand numarul de inregistrare: RO-2011-03-B&A-0283.

Conformitatea cu directiva RoHS: Produsul pe care I-ati cumpdrat este conform cu Directiva RoHS UE
(2011/65/UE). Nu contine materialele ddunatoare si interzise specificate in Directiva.

Va multumim ca participati alaturi de noi la protejarea mediului si a sanatatii umane!
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©

HEINNER este marca inregistratda a companiei Network One Distribution SRL. Celelalte
branduri si denumirile produselor sunt marci de comert sau marci de comert inregistrate ale

respectivilor detinatori.

Nicio parte a specificatiilor nu poate fi reprodusa sub nicio forma si prin niciun mijloc, nici utilizata
pentru obtinerea unor derivate precum traduceri, transformari sau adaptari, fara consimtamantul

prealabil al companiei NETWORK ONE DISTRIBUTION.

Copyright © 2013 Network One Distribution. Toate drepturile rezervate.

www.heinner.com, http://www.nod.ro /

C€

Acest produs este proiectat si realizat in conformitate cu standardele si normele Comunitatii Europene. J

Importator: Network One Distribution
Str. Marcel lancu, nr. 3-5, Bucuresti, Romania

Tel: +40 21 211 18 56, www.heinner.com , www.nod.ro
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ELECTRIC KETTLE
Model: HEK-2200GWH

e Electric kettle
e Capacity: 1.7L
e Glass body
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Thank you for purchasing this product!

I. INTRODUCTION J

Before using the appliance, please read carefully this instruction manual and keep it for future
reference.

This instruction manual is designed to provide you with all required instructions related to the
installation, use and maintenance of the appliance.

In order to operate the unit correctly and safety, please read this instruction manual carefully before
installation and usage.

“ J

ll. CONTENT OF YOUR PACKAGE J

> Electric kettle
» User manual

n > Warranty card

NS
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e Read all instructions before using.

e Before connecting the kettle to the power supply, check that the voltage indicated
on the appliance (underside the kettle & base) corresponds with the voltage in
your home. If this is not the case, contact your dealer and stop using the kettle.

e Do not let the cord hang over the edge of a table or counter or touch a hot surface.

e Do not place on or near a hot gas or electric burner or in a heated oven.

e Do not operate the appliance without anything in it to avoid damaging the heat
elements.

e Ensure that the kettle is used on a firm and flat surface out of reach of children,
this will prevent the kettle from overturning and avoid damage or injury.

e To protect against a fire, electric shock or personal injury, do not immerse cord,
electric plugs or kettle in water or other liquids.

e While water is boiling, or just after the water has been boiled, avoid contacting
with steam from the spout.

e Always take care to pour boiling water slowly and carefully without tipping the
kettle too fast.

e Be careful of refilling when the kettle is hot.

e This appliance is not intended for use by persons (including children) with reduced
physical, sensory or mental capabilities, or lack of experience and knowledge,
unless they have been given supervision or instruction concerning use of the
appliances by a person responsible for their safety.

e Children should be supervised to ensure that they do not play with the appliance.

e Do not touch the hot surface. Use the handle or the button.

e The attached base cannot be used for other than intended use

e Extreme caution must be used when moving an appliance containing hot water.

e The appliance is not a toy. Do not let the children play it.

e The kettle is for household use only. Do not use outdoors.

e The use of accessories, which are not recommended by the appliance
manufacturer, may result in fire, electric shock or personal injury.

e Unplug the kettle from the outlet when not in use and before cleaning. Allow the
kettle to cool before putting on or taking off parts, and before cleaning the
appliance.

e To disconnect, turn any control to “off,” then remove plug from wall outlet.

e If the supply cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer or its
service agent or a similarly qualified person in order to avoid a hazard.

e Do not use the appliance for other than intended use.

o The kettle can only use with the stand provided.
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o |[f the kettle is overfilled, boiling water may spill out.

e Always ensure the lid is closed and do not lift it while the water is boiling. Scalding may
occur if the lid is removed during the brewing cycles.

e This appliance is intended to be used in household only.

e Save these instructions.

This appliance can be used by children aged from 8 years and above if they have been given

supervision or instruction concerning use of the appliance in a safe way and if they

understand the hazards involved. Cleaning and user maintenance shall not be made by

children unless they are older than 8 and supervised. Keep the appliance and its cord out of

reach of children aged less than 8 years. /

IV. PRODUCTD RIPTION

Switch

Glass

Handle

Handle cover
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BEFORE USING YOUR KETTLE

If you are using the kettle for the first time, it is recommended that you should clean
your kettle before use by boiling the Max capacity of water once and then discarding
the water. Wipe the surface with damp cloth.

NOTE: The max capacity of kettle is 1.7 L.

USING YOUR WATER KETTLE

1. Place the unit on the level surface.

2. To fill the kettle, remove it from the power base and open the lid by pressing the lid
release button, fill with the desired amount of water, and then close the lid.
Alternatively, the kettle may be filled through the spout. The water level should not
exceed MAX marks or sit below MIN level. Too little water will cause the kettle
switching off before the water has boiled.

NOTE: Do not fill the water over the maximum level, as water may spill out of the
spout when boiling. Ensure that the lid is firmly in place before plugging the power
outlet.

3. Position the kettle on the power base.

4. Connect the plug into a power outlet. Press down the On/Off switch, the indicator
will light up. Then the kettle will start to boil the water, once the water has been boiled
the On/Off switch will be off automatically. You can shut off the power by lifting the
On/Off switch at any moment during boiling water. If you want to boil water again, only
press down the On/Off switch directly to restart the kettle.

NOTE: Ensure that the On/Off switch is free of obstructions and the lid is firmly
closed, the kettle will not turn off if the switch is constrained or if the lid is opening.

5. Lift the kettle from the power base and then pour the water.

NOTE: Operate carefully when pouring the water from your kettle as boiling water
may result in scald, besides, don’t open the lid while the water in the kettle is hot.

6. The kettle will not re-boil until the On/Off switch is pressed down again. The kettle
may be stored on the power base when not in use.

NOTE: Always disconnect the power supply when not use.

BOIL-DRY PROTECTION

Should you accidentally let the kettle operate without water, the boil-dry protection
will automatically switch off the power. If this occurs, allow the kettle to cool before
filling with cold water to boil again.
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Always disconnect the appliance from the power outlet and cool it down completely
before cleaning.

1. Never immerse the kettle, power cord or power base in water, or allow moisture to
contact with these parts.

2. Wipe the appearance of body with a damp cloth or cleaner, never use a poisonous
cleaner.

3. Remember to clean the filter at intervals. For easier cleaning, detach the filter and
then replace it after cleaning.

CAUTION: Do not use chemical, steel, wooden or abrasive cleaners to clean the outside
of the kettle to prevent the gloss loss.

4. When not in use, the power cord can be stored at the bottom of the appliance.

5. When not use or storage, the power cord may be wound under the bottom of kettle.

REMOVAL OF MINERAL DEPOSITS

Your kettle should be periodically descaled as the mineral deposits in tap water may
form scale at the bottom of kettle interior so as to cause the operation less efficiency.
You can use the commercially available descaler and follow the instructions on the
package of descaler. Alternatively, you may follow the below instructions to use the
white vinegar.

1. Fill the kettle with 3 cups of white vinegar, then adding water to the amount so as to
cover the bottom of kettle completely. Leave the solution in the kettle overnight.

2. Then discard the mixture in the kettle, then filling the kettle with clean water, boiling
and then discard the water. Repeat several times until the odor of vinegar has been
flushed away. Any stains remaining inside the spout can be removed by rubbing with a
damp cloth.
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VIl. TECHNICAL DETAILS
Power 1850-2200W
Voltage 220-240V; 50 Hz

)24

—
Environment friendly disposal

You can help protect the environment!
Please remember to respect the local regulations: hand in the non-working electrical equipment’s to

an appropriate waste disposal center.

N

©

product names are trademarks or registered trademarks of their respective holders.

HEINNER is a registered trademark of Network One Distribution SRL. Other brands and

No part of the specifications may be reproduced in any form or by any means or used to make any
derivative such as translation, transformation, or adaptation without permission from NETWORK

ONE DISTRIBUTION.
Copyright © 2013 Network One Distribution. All rights reserved.

www.heinner.com, http://www.nod.ro

N J

c € This product is in conformity with norms and standards of European Community. J

Importer: Network One Distribution
Marcel lancu Street, 3-5, Bucharest, Romania

Tel: +40 21 211 18 56, www.heinner.com , www.nod.ro
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ELEKTROMOS VIiZFORRALO
Modell: HEK-2200GWH

Elektromos vizforrald
Urtartalom: 1,7 L
Uvegedény
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Ko6szonjiik, hogy megvasarolta termékiinket!

T —

A késziilék haszndlata elétt figyelmesen olvassa el a jelen haszndlati utmutatét. Utélagos
tanulmdnyozds céljabol, kérjiik, 6rizze meg a haszndlati kézikényvet.

A kézikonyvet azért szerkesztettlk, hogy rendelkezésére bocsassunk a késziilék lizembe helyezésére,
haszndlatara és karbantartdsara vonatkozé minden sziikséges utasitast a.

A késziilék helyes és biztonsagos hasznalata érdekében, az izembe helyezés és hasznalat el6tt kérjiik,
olvassa el figyelmesen a haszndlati kézikdnyvet.

< J

Il. AZ ON CSOMAGJANAK TARTALMA J

> Elektromos vizforralo
> Hasznalati kézikonyv

n > Garancia tanusitvany

NS
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Hasznalat el6tt olvasson el minden utasitast.

Miel6tt a vizforraldt az elektromos haldézathoz csatlakoztatna, ellendrizze, hogy a
késziiléken (a vizforrald talapzatanak az aljan) feltiintetett haldzati fesziltség
megegyezik-e az On lakasaban levé fesziiltség értékével. Abban az esetben, ha nem
egyezik meg, vegye fel a kapcsolatot a forgalmazdval, és ne hasznalja a vizforralét.
Ne engedje az elektromos vezetéket, hogy lelégjon az asztalrél vagy a konyhalaprdl,
illetve vigyazzon, nehogy valami forré fellilethez érjen.

Ne helyezze a késziiléket gazégbre vagy elektromos f6z6készilékre, sem ezek mellé;
ne helyezze a készlléket bef(itott sitbbe.

Ne haszndlja a késziléket anélkiil, hogy vizet to6ltott volna bele, mert ez a
fit6elemek kdrosoddsahoz vezethet.

Ellenérizze, hogy a vizforrald egyenes és szolid fellletre van helyezve, tavol a
gyermekek hozzaférését6l, hogy megel6zzik a felboruldsdt, a készilék
megrongalédasat és a sériléseket.

Annak érdekében, hogy elkeriilje a tlizveszélyt, az dramiitést és a testi sériiléseket,
soha ne tegye a vizforraldt, ennek elektromos vezetékét vagy dugaszat vizbe vagy
mas folyadékba.

Mikozben forr a viz vagy ezutdn, tartdzkodjon a vizforralé csérén at kidramld géztél.
A forrd vizet lassan és figyelmesen toltse ki, anélkiil, hogy tulzottan megdéltené a
vizforralét.

Vigydzzon, amikor forrdn tolti meg vizzel a vizforralot.

A készilék nem haszndlhaté csokkent értelmi, érzékszervi, vagy fizikai képességl
személyek altal (gyermekeket is beleértve), vagy olyanok 4altal, akik nem
rendelkeznek a kell6 mennyiség(i tudassal és tapasztalattal, csak feligyelet mellett,
vagy ha a fellgyeletért és a biztonsagukért felel6s személy megtanitotta &ket a
helyes hasznalatra.

A gyerekek esetében dallandod felligyelet sziikséges, ne engedje, hogy a késziilékkel
jatsszanak.

Ne érintse a forré fellleteket. Hasznalja a fogantyut vagy a gombot.

A talapzat nem hasznalhaté mas célra, mint amire tervezték.

Cselekedjen nagyon dvatosan, amikor forré vizet tartalmazo késziiléket mozgat.

A késziilék nem jaték! Ne engedje a gyerekeket a késziilékkel jatszani.

A vizforralét csak haztartdsi hasznalatra szantdk. Ne haszndlja a késziiléket szabad
ég alatt.

A gyarté altal nem ajanlott tartozékok hasznalata tlizveszélyes, illetve aramitést
vagy testi sérulést okozhat.

Huzza ki a vizforrald dugaszat a hasznalatot kdvetGen, illetve a késziilék tisztitdsa
el6tt. A vizforrald tartozékainak hozzacsatoldsa vagy levalasztasa, illetve a készlilék
tisztitdsanak megkezdése el6tt hagyja a késziiléket kihdlni.

A készilék kikapcsoldsahoz forditsa a kapcsolégombot a, Kikapcsolva” helyzetbe, és
hdzza ki a dugaszt a csatlakozdaljzatbdl.

A veszélyek elkeriilése érdekében, ha a tapkabel megsérilt, azt a gyarténak, a
szervizkdzpontnak vagy hasonldan képzett személynek kell kicserélnie.

Ne hasznalja a késziiléket a tervezett céltdl eltérd célra.

A vizforralét kizardlag a hozza mellékelt talpazattal hasznalja.
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e Amennyiben a vizforrald tul van toltve, a forrasban levé viz tulcsordulhat.

e Ellendrizze minden alkalommal, hogy lezarta a fedelet, és ne emelje ezt fel, amig a viz
forr. Fennall a forrdzas veszélye, ha kinyitja a vizforrald fedelét a forras ideje alatt.

e Ajelen késziléket kizardlag haztartasi célra tervezték.

o Orizze meg jelen hasznalati utasitast.

A késziléket 8 éves kor feletti gyermekek csak felligyelet alatt haszndlhatjdk, vagy ha a

készilék biztonsagos haszndlatara vonatkozdan fel vannak készitve, és ha megértették a

m(ikodésével jard veszélyeket. A készilék tisztitasat és karbantartdasat nem végezhetik

gyermekek, kivéve, ha legaldbb 8 évesek, és felligyelve vannak. Ne hagyja a késziiléket és a

tapvezetéket 8 éven aluli gyermekek keze tigyében.

- J

Fedélap

Vezérl6kapcsold

Uvegedény - ]
ogantyu

Fogantyu burkolat
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A ViZFORRALO HASZNALATA ELOTT

Els6 haszndlat el6tt ajanljuk, hogy toltse meg a vizforralét a maximalis szintig, forralja
fel a vizet, majd ontse ezt el. Torélje meg a felszinét egy nedves ronggyal.

MEGIJEGYZES: A vizforrald maximalis Grtartalma 1,7 liter.

AZ ELEKTROMOS VIZFORRALO HASZNALATA

1. Helyezze a készliléket stabil feliiletre.

2. A vizforral6 megtoltéséhez emelje fel a talpazatrél, a fedélkioldd gomb
megnyomadsaval nyissa fel a fedelét, téltse meg a kivant mennyiségl vizzel, majd csukja
le a fedelet. Alternativ megolddsként a vizforraldt a csérén keresztil is meg lehet
tolteni. A vizszint nem haladhatja meg a MAX jelzést, és nem lehet a MIN szint alatt. A
nem elégséges vizmennyiség a késziilék vizforralas el6tti kikapcsoldsahoz vezet.
MEGJEGYZES: Ne téltsén bele vizet a maximum szinten feliil, mivel az kiémélhet
forralds kézben. Gyé6zédjon meg, hogy megfeleléen régzitette az edény fedelét a
késziilek miikodtetése elott.

3. Helyezze a vizforralét a talpra.

4. Csatlakoztassa a dugaszt a haldzati aramforrashoz. Nyomja meg a be/ki gombot, és a
jelz6fény kigyullad. A vizforrald elkezdi a viz forralasi folyamatat. Miutan a viz felforrt, a
be/kikapcsold gomb automatikusan kikapcsolt Gzemmddba kapcsol. A késziléket a
forraldsi folyamat kdzben barmikor kikapcsolhatja a be/ki gomb megnyomasaval. Ha
Ujra vizet szeretne forralni, egyszer(ien nyomja meg a be/ki gombot a vizforrald
Ujrainditasahoz.

MEGJEGYZES: Ellenérizze, hogy a be-/kikapcsolé gomb nincs beragadva, valamint a
fedelet jol lezarta, mert a vizforralo nem kapcsol ki amennyiben a gomb beragadt
vagy a fedél kinyilik.

5. Emelje fel a vizforralét a talprol és toltse ki a vizet.

MEGJEGYZES: Ovatosan téltse ki a vizet a vizforralobél, mert leforrézhatja 6nmagadt.
Ne nyissa fel a fedelet, amig a vizforraloban forro aviz.

6. A vizforralé nem kezdi el a viz forraldsdt mindaddig, amig le nem nyomja Ujra a
be-/kikapcsolé gombot. Ne tartsa a készlléket a talapzaton, amikor nincs hasznalatban.
MEGJEGYZES: Haszndlaton kiviil hizza ki mindig a dugaszt a hdlézati dGramforrdsbdl.

Viz NELKULI MUKODES ELLENI VEDELEM

Amennyiben véletlenl viz nélkil kapcsolna be a vizforraldt, a viz nélkili mikddés elleni
védelem automatikusan kikapcsolja a késziiléket. Ebben az esetben hagyja a késziiléket
kihdlIni, miel6tt megtdltené vizzel.
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Tisztitds el6tt dramtalanitsa a késziiléket, és hagyja kihdlni.

1. A vizforralét, a haldzati huzalt vagy a talpazatot ne meritse vizbe, és ne hagyja ezeket
az alkatrészeket nedvességgel érintkezni.

2. A készilék torzsét nedves ronggyal torolje meg, és ne haszndljon mérgezé
tisztitdszereket.

3. Ne feledje el rendszeresen tisztitani a készlilék szlir6jét. A koénnyebb tisztitds
érdekében tisztitas utan vegye ki a sz(ir6t, és rogzitse a helyén.

FIGYELMEZTETES: Ne hasznaljon dorzshatdsu vegyszereket, fém vagy fa targyakat a
vizforrald kilsé fellileteinek tisztitasahoz, mivel megrongdlddhatnak ezek a felliletek.

4. Ha nem haszndlja a tapkabelt, a pirité aljan tarolhatja.

5. A késziilék nem hasznalata vay tdroldsa esetén a haldézati tdphuzal a késziilék
talpazata koré csavarhatd.

A ViZKGLERAKODAS ELTAVOLITASA

A készllék hatékony mdlkodése érdekében rendszeresen tdvolitsa el a
vizkGlerakdddsokat a vizforralé belsejébdl. A vizk6lerakédasok eltavolitdsara hasznalhat
kereskedelmi termékeket, figyelembe véve a csomagoldsukon levd utasitasokat.
Maskilonben, fehér ecet hasznalatakor tartsa be az aldbbi utasitasokat:

1. Toltson a vizforraldba 3 csésze fehér ecetet, majd toltse fel teljesen a vizforrald
belsejét vizzel. Hagyja a keveréket egy éjszakan at hatni.

2. Ontse ki a keveréket a vizforralébdl, téltse meg tiszta vizzel, forralja fel a vizet, majd
Ontse el. Ismételje meg a miveletet mindaddig, amig az ecet szaga eltlnik. A
vizforrald belsejében levé foltok nedves ronggyal eltavolithatdk.
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Teljesitmény 1850-2200W
Tapfesziltség 220-240V,; 50 Hz

—
A hulladékok kornyezetfelelGs eltavolitasa
Segithet a kdrnyezet védelmében!

Kérjik, tartsa be a helyi rendelkezéseket: a nem muiikdds elektromos berendezéseket a haszndlt

elektromos hulladékokat gyjt6é kdzpontba szolgéltassa be.

N
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ENEKTPUHECKA KAHA
Mogen: HEK-2200GWH

e EnekTpuyecKa KaHa
e Bmectumocr:: 1,7 nutpa
e CTbKANeH Kopnyc
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Bnarogapum Bu 3a 3aKynyBaHeTo Ha TO3U NPOAYKT!

I. BbBELEHME J

Mpedu 0a u3nonzeame mo3u yped npoyememe EGHUMAMEAHO HAPBYHUKA C UHCMPYKYUU.
CuxpaHaeaiime HAPBYHUKA € yen 6v0euwsu crpasKu.

To3M HapbYHWK € NPOEeKTUpaH, 33 43 Bu npepocTaBu BCUYKM HEOBXOAMMM MHCTPYKLMM OTHOCHO
WHCTaNNPaHEeTO, U3MNO0N3BAHETO U NOALbPIKAHETO Ha ypesa.

Mpeay MHCTanMpaHe M M3MNo/A3BaHe Ha ypeaa, ¢ uen npasunHa u 6esonacHa ynotpeba Ha ypeaa,
MOAIA NPOYETETE BHUMATE/THO TO3U HAPBUYHUK C MHCTPYKLMUMN.

< J

. CbAbPXAHUE HA BALL

> EneKTpuuecka KaHa
> HapbuHuUK 3a ynotpeba

n > TlapaHUMOHHa KapTa

NS
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[MpoyeTeTe BCUYKM MHCTPYKLUM Npeam N3N0A3BaHE Ha ypeaa.

Mpean Oa CBbp)KeTe KaHaTa KbM WM3TOYHMKA Ha 3axpaHBaHe C efleKTpoeHeprus,
yBepeTe ce, Yye 3axpaHBALLOTO HampeXeHue, NOCOYEHO BbPXY ypeda (B gosHATa
YacT Ha OCHOBATa Ha KaHaTa) CbOTBETCTBA HA AOCTLIMHOTO HanpeXKeHne BbB BaluuA
OOM. AKO He CbOTBETCTBA, CBbPMKETe ce C Bawwus AUCTPUBYTOp M cnpeTe Aa
M3Mnon3BaTe KaHarta.

e He ocTaBaAilTe enekTpuyeckusa Kaben pa Bucu Hag pbba Ha macata uan Aa
KOHTaKTyBa C ropeLim noBbpXHOCTH.

e He nocrasalite ypeaa Bbpxy Wan A0 ra30Ba ropesika Uan eNeKTPUYEeCcKn KOT/IOH; He
nocrasanTe ypeaa B HarpAaTa ¢ypHa.

e He nsnonssaiite ypeaa 6e3 Boaa, Tbil KAaTo TOBa MOMKe A3 AOBeAe A0 NoBpexKaaHe
Ha OTOM/IUTENIHUTE €/IEMEHTW.

e VYBepeTe ce, Ye KaHaTa ce WM3MOA3Ba BbPXy MAOCKA M TBbpAa MOBBLPXHOCT, Ha
pa3cTosiHMe OT 30HM, KbAeTO Jeuata MmaT AOCTbM, 33 Aa ce npeaoTBpaTu
npeobpbluaHeTo 1 1 3a Aa ce nsberHe nospeaaTta Ha ypeaa v HapaHABaHETo.

e 3a 3awWmTa CpeLlly Noskap, TOKOB yaap WM HapaHsaBaHe, He BbBEe)KJailTe KaHaTa,
3axpaHBaLmA Kaben n HelHMA LWencen BbB BOAA UK APYTY TEYHOCTH.

e [lokaTo BoZaTa KUMKW UKW Cnef, KMMeHeTo, u3bareaTe KOHTAKTa C M3MNycKaHaTa
napa npes K/AloHa Ha KaHaTa.

e l3cuneTte ropewarta Boga 6aBHO M BHMMaTeNnHo, 6e3 Ja HaKNaHATe KaHaTta
npekaneHo 6bp30.

BHMMaBaiTe Npu HanMb/JBaHETO Ha KaHaTa ¢ BO4a, AOKATO e ropela.

e  YCTPOWCTBOTO He e NpeAHa3HayeHo 3a U3MoA3BaHe OT NMLa (BKAUYUTENHO deua) C
HamaneHn GU3NYECKU, CEH30PHM UM YMCTBEHU CMOCOOHOCTU, AN KOUTO HAMAT
HeobxoAMMUTE OMUT M MO3HAHWUA, OCBEH aKo ca HabaogaBaHW WAM ca buam
0by4yeHM OTHOCHO M3MOJI3BAaHETO Ha ypeda OT /JMLE, OTTOBOPHO 3a TAXHaTa
6e3onacHocCT.

JeuaTa Tpabea aa 6baaT HabntogaBaHM, Taka Ye 4a He CU UFPasT Cc ypeaa.

He nokocBaiTe ropeLunte NOBbPXHOCTU. M3non3BaiTe gpbiKKaTa MaM ByToHa.
MpuKpeneHaTa OCHOBa He MOXe Ja 6bae M3NoA3BaHa 3a Apyra Lea OCBeH Tasu, 3a
KOATO e NPOoeKTUpaHa.

e Heobxoammo e Aa ce AelicTBa C NOBMLIEHO BHMUMaHWE MpuY NpemecTBaHe Ha ypes,
CbAbprKall, ropella Boja.

YpensT He e urpayka. He nossonsBaliTe Ha geuarta Aa cu UrpasT c ypeaa.

e KaHaTa e npeaHasHayeHa camo 3a AomallHa ynoTtpeba. He usnonssaite ypesa Ha
OTKPUTO.

e /I3non3BaHeTO Ha aKCecoapu, KOMUTO He ce NPenopbyBaT OT NPOU3BOAMUTENA, MOXKE
03 MMa KaTo pe3ynTaT Bb3HMKBAHETO Ha NoXKap, TOKOB yAap WM HapaHABaHe Ha
xopa.

e lI3K/04eTe KaHaTa OT M3TOYHMKA Ha 3axpaHBaHe, KoraTo He s M3No/3BaTe U Npeau
Aa A nouuctmute. OcTaBeTe KaHaTa Aa Cce ox/lagu, npeav Aa MpUKpenute Wau
OTKauuTe aKcecoapuTe, KaKTo U Npeau Aa nouYnctTuTe ypeaa.

e 33 M3K/OYBAHE OT M3TOYHWMKA Ha 3axpaHBaHe, 3aBbpTeETE KOHTPO/SHUTE BYTOHWU B
nosunuma ,M3knoueHo” n nsBageTe Lencesia oT KOHTAKTa.

e C uen npenoTBpaTABaHe Ha OMACHOCTW, aKO 3axpaHBAWMAT Kaben e noBpeneH,
TpAbBa 4a ce NMogMeHM OT NPOU3BOAUTENA, OT HEroBWMS CEpPBU3EH NpeacTaBuUTen
WKW OT nua ¢ NnogobHa KBanmduKaums.

e He n3nonssaiTe ypeaa 3a Ues, pas/inyHa OT Tasu, 3a KOATO € NPOEKTUPaH.

KaHaTa TpsbBa Aa ce M3nos3Ba camo C NpeaocTaBeHaTa NocTaBKa.
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CTbKneH Kopnyc — \

AKO KaHaTa e Hanb/IHeHa npeKaaeHo MHOTo, NPn KnneHe MoXe aa npenee.

YBepeTe ce BCEKW MbT, Ye CTe 3aTBOPM/IM Kanaka M He ro nosauraiite, AOKaTo BoAaTa
Kunu. CobliecTBya OMacHOCT OT MonapBaHe, KoraTo KanakbT e OTBOpPeH Mo Bpeme Ha
KuneHe.

To3u ypea e npeaHasHa4veH camo 3a AomMalliHa ynotpeba.

CbxpaHaBanTe Te3n UHCTPYKLUMU.

YpensT moxKe ga ce M3nosi3Ba OT Aela Ha Bb3pacT Hal-manKo 8 rogMHuM, camo ako ca
noa HabnaeHME UK Ca MOMYYMAN YKa3aHUS BbB BPb3Ka C M3MOA3BAHETO Ha ypeaa Mo
6e3onaceH HauyuMH M ako pa3bupaT ONacHOCTUTE, KOMTO MoOraT Aa Bb3HMKHAT Mpu
n3nonssaHe Ha ypega. Mo4yncTBaHeTO M NoaApb)KKaTa He TpAbBa Aa ce M3BbLPLIBAT OT
Aela, OCBeH aKo Ca Ha Bb3pacT Hall-manko 8 roguMHuM U ca nod HabnwoaeHwe. He
ocTaBANTe ypeda U 3axpaHBawma Kaben B 6M30CT A0 Aeua Ha Bb3pacT No-maska oT 8
roanHu.

Kanak
Kntou 3a 3agencreaHe

JOpbxKa

Kopnyc Ha gpbrKKaTa

OcHoBa
| (& ‘x
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NPEAU OA U3NON3BATE KAHATA

AKO M3Mosi3BaTe KaHaTa 3a MbpBM NbT, NPenopbyBame BW Aa A MNOYUCTUTE, ypes
Hanb/BaHe Ha KaHaTa C BOAA A0 MaKCMManeH KanauuTeT, KMMNeHe Ha BogaTta u
N3XBBPAAHETO . M36bpLueTe HeMHATA NOBBPXHOCT C B/IaYKHa Kbpna.

3ABEJIEXKKA: MaKCMMaNHMAT KanaumTeT Ha KaHaTa e 1,7 auTpa.

MU3NON3BAHE HA ENIEKTPUYECKATA KAHA

1. NocTaseTe ypeaa BbPXY NNOCKA NOBbPXHOCT.

2. 32 pga Hanb/HMTE KaHaTa, BAWUITHeTe A OT OCHOBAaTa W OTBOPETe Kanaka 4pes
HaTUCKaHe Ha byToHa 3a AebsioKMpaHe Ha Kanaka, AobaseTe KenaHOTO KOJIMYECTBO
BOAA, C/eq TOBa 3aTBOPETe Kanaka. ANTePHATMBHO, KaHAaTa MOXe Aa Ce MbHM npes3
yoBKaTa. HMBoTO Ha BogaTa He TpabBa Aa HaABWLABa MapKMpoBKata MAX unu ga e
nog Hueoto MIN. MNpK HeaOCTaTbYHO KOANYECTBO BOAA YPEALT MOXKE A3 CE U3KHUU
npeau BogaTa 4a U3Kunu.

3ABE/IEXKA: He nocmasailime eo0a HAd MAKCUMOAHOMO HUB0, M.K. Moxe 0da
npesee no epeme Ha KuneHe. Yeepeme ce, Ye cme ¢puxkcupanau 0obpe Kanaka, npeou
da nocmasume wjerncend 8 KOHMaKma.

3. MNocTaBeTe eNnekTpMyeckaTa KaHa BbpXy OCHOBATa 1.

4. CBbpeTe LWencena KbM WM3TOYHMK Ha 3axpaHBaHe. 3agelicTBanTe OyToHa 3a
BK/IlOYBaHe/M3KNIOUBaHe, U MHAMKATOPLT We cBeTHe. KaHaTa uwie 3anoyHe npoueca
Ha cBapsABaHe Ha BogaTta. Cnes KaTo  BofaTa  3aBpu, OYTOHBT  3a
BK/IlOYBAHE/M3KNIOUBAHE aBTOMAaTMYHO LWE MPeMUHE B PEXMM Ha W3K/IIOYBaHe.
MoxeTe Aa U3KNOUUTE ypeaa, KaTo HaTUCHeTe ByToHa 3a BKAOYBaHe/M3KAOUBaHE Mo
BCAKO BPeme Ha npoueca Ha KuneHe. AKO MCKaTe Aa CroTBuMTe OTHOBO BoAa, NPOCTO
HaTUcHeTe ByToHa 3a BK/AlOYBaHe/M3K/AOUBaHe, 33 Aa pecTapTMpare KaHara.
3ABEJIEMKA: Yeepeme ce, e 6ymoHb>m 3d 8KaAl0Y6aHe / U3KAIOUBAHE HE e 3aK/MI0YeH
U 4Ye Kanakbm e 006pe 3ameopeH, Mbii KAMO KaHama HAMa 0a cnpe, ako 6ymoH>m
€ 30K/1I04YeH Uau Kanaksm ce omeaps.

5. NoBaurHeTe enekTpMyecKkaTa KaHa OT OCHOBATa M U3CUNeTe BoAaTa OT HeA.
3ABE/IEMKA: Hanusalime sHumamenHo eodama om KaHama, m.K. moxe 0a ce
onapume. He omeapsiime Kanaka, 0oKkamo eodama 8 KaAHamMa e owje 2opewd.

6. YpeabT HAMA ga pecTapTvpa onepaumsaTa No KUNeHe Ha BoAad, ako OYTOHBLT 3a
BKAtOYBaHe / M3K/oUYBaHE He 6bAe HAaTMCHAT OTHOBO. YpeabT MOXe Aa Ce CbXpaHsBa
Ha OCHOBAaTa, KOraTo He ce M3MoN3Ba.

3ABE/IEMKA: Uskmouyealime euHazu werncend om U3MOYHUKA HA 3aXpaHeAHe C
eslekmpoeHep2us moaaea, Ko2amo He u3nosnseame ypeoa.

3ALWLAUTA CPELLY PABOTATA BE3 BOOA

AKO cnyyaliHO ocTaBUTe KaHaTa ga pabotu 6e3 Bopa, 3awmTaTta cpelly paboTaTta 6e3
BOAA aBTOMaTMYHO M3K/OYBA ypeda. B To3u cnydyait, octaBeTe ypeda Aa ce oxiagu,
npeau Aa ro Hanmb/JHUTE OTHOBO CbC CTyAEHa BOAa 3a KMNeHe.
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Mpean noymcTBaHe Ha ypena NPeKbCHeETe 3aXPaHBaAHETO C eNIEKTPOEHEPTMNA U OCTABETE
ro Aa ce oxnaaum.

1. He notansainte KaHaTa, HellHaTa OCHOBa WM 3axpaHBaluA Kaben BbB BOAa M He
OCTaBANTe TeE3N KOMMOHEHTU Aa KOHTAKTyBaT C BNaXKHOCTTA.

2. MN36bplueTe Kopnyca Ha ypeda C BAAXHA Kbpna M He M3M0/3BalTe TOKCUYHU
NOYUCTBALLM NPOAYKTU.

3. He 3abpaBaiiTe ga nouuctsaTe peaoBHO ¢uATbpa Ha ypeda. 3a MO-/IeCHO
noymcteaHe ceanete GUATHPA M O 3aKpPeNeTe HA MACTOTO My C/ef NOYNCTBAHE.
BHMUMAHMUE: He n3nonssaite abpasmMBHMU XUMUYHN MPOAYKTU UAN METANHWU/AbpPBEHU
npegmeT, 3a Aa NOYUCTUTE BBHLIHATA YacT HA KaHaTa, T.K. CbLECcTBYBa PUCK OT
noBpeXaaHe Ha Te3n NOBbPXHOCTH.

4. Korato He u3nonseate Kaben, Mo)KeTe Aa ro CbxpaHABaTe B AOJ/IHaTa 4YacT Ha
ToCTepa.

5. KoraTto He u3nonseaTe ypeaa wan Npy HEroBoTO CKAaAMpaHe, 3axpaHBaWMAT Kaben
MOe [ia ce HaBWMe Nog, OCHOBATa Ha ypeaa.

OTCPAHABAHE HA OT/IATAHUATA OT BAPOBUK

3a pga pabotn ypega epeKTUBHO, NEPUOAMYHO NOYMCTBANTE KOT/IEHMA KaMbK B A01HATA
YacT Ha BBLTPELIHOCTTA Ha KaHaTa. MoxeTe Aa u3nos3BaTe TbProBCKM NPOAYKTH, 33 Aa
OTCTPAHUTE KOT/IEHMA KaMbK W [a cneaBate WMHCTPYKUMUTE Ha OMnakoBKaTta. [pyra
Bb3MOXKHOCT € Aa c/iefBaTe MHCTPYKLMUTE NO-A40/Y 33 M3MN0N3BAHETO Ha 6An oueT:

1. HanbnHeTe KaHata ¢ 3 yawwu 6an oueT, cnen ToBa gobasete BoAa, 3a Aa Nokpuere
M3LAM0 A0/IHATA YacT HA BbTPELWHOCTTa Ha KaHaTta. OcTaBeTe pasTBoOpa 43 AeNCTBa 3a
e/lHa HoL,

2. N3cuneTe cmecTa OT KaHaTa, Hamb/IHETE KaHaTa C YMCTa BOAA, KMMHETe BogaTa U
cnep ToBa A n3xebpsieTe. [oBTOpeTe Ta3u onepauma HAKOAKO MbTU, AOKATO MUPU3MaTa
Ha oueT usyesHe. MNeTHaTa BbB BLTPELIHOCTTA Ha KaHaTa moraT ga 6b4aT OTCTPaHeHu ¢
NOMOLLTA Ha B/aXKHa Kbpna.
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N3xBbpasHe Ha OTNaAbLMUTE NO HAUUH, OTFTOBOPEH 33 OKO/IHATa cpea

MosKkeTe ga NOMOrHeTe 3a ONa3BaHETO HA OKO/IHaTa cpeaal
Mons cnasBaiite MecTHUTE pa3nopeabu: MNpeaaiite HedpyHKLMOHMPALLOTO eleKTpuyecko obopyasaHe

Ha LUEeHTbP 3a c1>6MpaHe Ha OTNaAbuUM OT eneKkTpnyecko oGopy,a,BaHe.
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EBponelickaTa 06LHOCT.
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